

Lisa 1


 PROJEKTITOETUSLEPING nr 

Tallinn

.____ 2010
1. Üldsätted
1.1.  Käesoleva lepingu sõlmivad (taotleja nimi) (edaspidi: toetuse saaja), (taotleja esindaja) isikus, kes tegutseb põhikirja alusel, ühelt poolt ning Integratsiooni ja Migratsiooni Sihtasutus Meie Inimesed, juhataja Tanel Mätlik’u isikus, kes tegutseb põhikirja alusel, teiselt poolt.

1.2.  Poolte andmed ning kontaktisikud käesoleva lepingu täitmise kontrollimisel: 

	Sihtasutus
	Toetuse saaja

	Asutuse nimi:
	Integratsiooni Sihtasutus
	Asutuse nimi:
	

	Registrikood:
	90000788
	Registrikood:
	

	Aadress:
	Liimi 1, 10621 Tallinn
	Aadress:
	

	Kontaktisik:
	Kaie Kullik
	Kontaktisik:
	

	Amet:
	Koordinaator
	Amet:
	

	Telefon:
	6599 025
	Telefon:
	

	GSM:
	53 44 4175
	GSM:
	

	E-post:
	kaie.kullik@meis.ee 
	E-post:
	

	Pangakonto:
	1120241133
	Pangakonto:
	

	Pank:
	Swedbank 
	Pank:
	


1.3.  Lepingu eesmärk on soodustada valdkondliku arengukava „Eesti Lõimumiskava 2008-2013“ täitmist projektikonkursi „Ühise kultuuriruumi edendamine läbi koostöötegevuste“ nr KN10KLK001 (VA rakenduskava kood V3 M4.2.5,) raames projekti (projekti nimetus) (edaspidi: projekt, vt lisa 3) toetamise kaudu.

1.4.  Sihtasutus toetab toetuse saaja esitatud projekti sihtasutuse juhataja ______ käskkirja nr ____ alusel (summa numbritega) (summa sõnadega) krooniga (edaspidi: toetus), mille kasutamise eelarves on pooled kokku leppinud (vt lisa 1) ning mis koosneb täies mahus riigieelarvelistest vahenditest.

1.5.  Toetuse lõplik summa ei tohi ületada punktis 1.4. kehtestatud summat. Kooskõlas käesoleva lepingu punktidega 3.2.-3.4., kui projekti lõpetamisel on projekti tõendatud kulud väiksemad kui lepingu punktis 1.4 märgitud projekti kogumaksumus, piirdub sihtasutuse toetus maksimaalselt projekti lõppmaksumuse summaga.
1.6.  Leping jõustub selle allakirjutamisel sihtasutuse ja toetuse saaja poolt ning kehtib kuni lepingu tingimuste täitmiseni, kusjuures projekti lõppemise tähtaeg on __.____ 20__. a.
1.7.  Lepingu raames on abikõlblikud kulutused, mis on tekkinud alates lepingu jõustumisest ajavahemikus  __ . __ . 2010 kuni __ . __ . 20__.

2. Toetuse saaja ja sihtasutuse õigused ja kohustused

2.1.  Toetuse saaja kohustub toetust kasutama vastavuses projekti ja eelarvega sihtasutuse poolt heakskiidetud kujul ja mahus.

2.2.  Sihtasutus kannab toetuse pangaülekandega toetuse saaja arveldusarvele järgneva maksegraafiku ja tingimuste alusel:

2.2.1. Summa numbritega (summa sõnadega) krooni 14 (neljateistkümne) tööpäeva jooksul pärast lepingu sõlmimist. 
2.2.2. Summa numbritega (summa sõnadega) krooni 14 (neljateistkümne) tööpäeva jooksul pärast nõuetekohase vahearuande esitamist ja selle kinnitamist sihtasutuse poolt.
2.2.3. Summa numbritega (summa sõnadega) krooni 14 (neljateistkümne) tööpäeva jooksul pärast lepingu punktis 3 toodud tingimuste täitmist ja projekti lõpparuande heakskiitmist sihtasutuse poolt.

2.3.  Sihtasutus võib keelduda toetuse väljamaksmisest täielikult või osaliselt, kui toetuse saaja majanduslik olukord on selliselt halvenenud, et toetuse kasutamine või projekti teostamine on ohustatud.

2.4.  Toetuse saaja on kohustatud sihtasutusele tagastama kasutamata jäänud toetuse või selle osa hiljemalt 10 (kümne) tööpäeva jooksul pärast vastavasisulise teate saamist sihtasutuselt.  
2.5.  Tagastamistähtaja ületamise korral on sihtasutusel õigus nõuda toetuse saajalt viivist tagastatavalt summalt seaduses sätestatud määras. Toetuse mittesihipärase kasutamise korral on sihtasutusel õigus nõuda toetuse saajalt leppetrahvi 10% toetuse summast. 

2.6.  Projekti eelarves (vt lisa 1) mittesisalduvad kulud, mis tehakse projekti eesmärkide saavutamiseks, kannab toetuse saaja.

2.7.  Sihtasutusel on õigus avaldada toetuse saaja nimi, toetuse suurus, projektijuhi kontaktandmed ning projektis planeeritud tegevuste toimumise aeg oma veebilehel.

3. Aruannete esitamine ja aktsepteerimine

3.1.  Toetuse saaja on kohustatud projekti kohta esitama sihtasutusele kirjalikud aruanded. Aruanded peavad olema vastavuses raamatupidamise hea tava ja asjakohaste õigusaktidega.
3.1.1. Vahearuanne esitatakse __ . __ 20__ lähtudes konkursi juhendi (lepingu lisa 2) punktis 7.5.1 kirjeldatust.
3.1.2. Hiljemalt 20 (kahekümne) tööpäeva jooksul arvates toetuse täielikust kasutamisest, kuid mitte hiljem kui 20 (kahekümne) tööpäeva jooksul arvates lepingu punktis 1.6 toodud projekti lõppemise tähtajast esitab toetuse saaja lõpparuande.
3.1.3. Sihtasutusel on õigus esitada toetuse saajale aruannetega seotud pretensioone 20 (kahekümne) tööpäeva jooksul, alates aruande kättesaamisest. Toetuse saaja nõustub, et sihtasutus esitab aruannetega seotud pretensioonid elektrooniliselt interneti teel. Toetuse saaja kinnitab, et on teadlik riskidest, mis kaasnevad interneti teel elektroonilise posti edastamisega: sõnumid võivad kaduda, konfidentsiaalset ja isiklikku informatsiooni võidakse tahtlikult või mittetahtlikult muuta või varastada ja kolmandatele isikutele avaldada ning et sihtasutus ei vastuta ohtude eest, mis on seotud interneti teel elektroonilise posti edastamisega

3.1.4. Toetuse saaja on kohustatud vastama sihtasutuse pretensioonidele 10 (kümne) tööpäeva jooksul.

3.2.  Sihtasutusel on õigus projekti aruanne aktsepteerimata jätta ning toetuse maksmine ja leping lõpetada, kui toetuse saaja ei ole aruannet esitanud, toetuse saaja ei ole sihtasutuse poolt projekti aruandele tehtud pretensioonile lepingu punktis 3.1.3. ettenähtud tähtaja jooksul vastanud või kui toetuse saaja ei ole sihtasutuse poolt projekti aruandele tehtud pretensioone täielikult või osaliselt arvestanud.

3.3.  Sihtasutusel on õigus aktsepteerida nõuetele mittevastav projekti aruanne osaliselt, st aruande nõuetele vastav osa ning toetuse maksmine ja leping lõpetada, kui toetuse saaja ei ole sihtasutuse poolt projekti aruandele tehtud pretensioonile lepingu punktis 3.1.3 ettenähtud tähtaja jooksul vastanud või kui toetuse saaja ei ole sihtasutuse poolt projekti aruandele tehtud pretensioone täielikult või osaliselt arvestanud.

3.4.  Projekti aruande aktsepteerimata jätmisel või osalisel aktsepteerimisel on sihtasutusel õigus toetuse määra vähendada ja vähendada lepingu lõppmakset või nõuda juba makstud summade osalist või täielikku tagasimaksmist. 
4. Toetuse saaja kohustused
4.1.  Toetuse saaja koordineerib projekti elluviimisesse kaasatud partnerite tegevust ning vastutab selle eest, et partneritel on toetuse saajaga samad kohustused ning et partnerid jälgivad samu tingimusi, mis on sätestatud käesolevas lepingus. 

4.2.  Toetuse saaja ja tema projektipartnerid on kohustatud säilitama kõik toetuse kasutamist puudutavad dokumendid (kirjavahetus, tellimiskirjad, arved, maksekorraldused jms) 7 aastat pärast projektitoetuslepingu lõpetamist. 

4.3.  Toetuse saaja ja tema projektipartnerid on kohustatud esitama sihtasutuse,  Rahandusministeeriumi või Kultuuriministeeriumi nõudmisel dokumentatsiooni, millel vastava nõude esitanud asutuse hinnangul on tähtsust toetuse sihtotstarbelise ja tõhusa kasutamise hindamisel, tutvumiseks projekti elluviimise ajal ning pärast projekti lõppemist, samuti võimaldama teostada kuludokumentide auditit ja riikliku järelevalve toiminguid. 

4.4.  Sihtasutusel on õigus kontrollida projekti teostamist sihtasutuse töötajate või sihtasutuse volitatud isikute kaudu ning kasutada kõiki projekti raames kogutud andmeid avaliku lühiinformatsioonina.

4.5.  Toetuse saaja kohustub sihtasutuse töötajatele, volitatud esindajatele, riiklikku järelevalvet teostavatele isikutele, võimaldama juurdepääsu toetuse kasutamise kontrollimiseks ja hindamiseks projekti teostamisega seotud ruumidesse ja territooriumidele, mida toetuse saaja või tema projektipartner või allhankija omab, rendib või mistahes muul moel kasutab. 

4.6.  Toetuse saaja on kohustatud esitama nõudmisel toetuse andmisel ja kasutamisel toimunud rikkumise kohta täiendavat informatsiooni ja aruandeid.

4.7.  Toetuse saaja kohustub sihtasutusele andma vähemalt ühe originaali või selle koopia projekti käigus koostatavatest trükistest ja muudest materjalidest sihtasutuse arhiivis säilitamiseks koos lõpparuandega.

4.8.  Toetuse saaja kohustub kõigis oma projekti või toetust puudutavates esinemistes ja sõnavõttudes, trükistes, artiklites ja muudes mis tahes kirjalikes või suulistes avaldustes ära märkima Kultuuriministeeriumi ja sihtasutust kui projekti toetajaid ning kasutama Kultuuriministeeriumi ja sihtasutuse logosid.

4.9.  Lepingu sõlmimise asjaolud, lepingu tekst ja selle üksikud tingimused (v.a käesolev punkt) ei kuulu avalikustamisele kolmandatele isikutele ilma teise poole nõusolekuta, v.a juhul, kui see on seaduste või muude töökorraldust reguleerivate õigusaktide kohaselt toetuse saajale või sihtasutusele kohustuslik. 

4.10.  Kahju, mida sihtasutus saab lepingu nõuete rikkumisest toetuse saaja poolt, kompenseerib toetuse saaja.

4.11.  Toetuse saaja on teadlik, et lepingu tingimuste mittejärgimisel kaotab ta õiguse sihtasutuse toetuse edaspidiseks saamiseks. 

5. Lepingu muutmine ja lõpetamine

5.1.  Kõik lepingu muudatused, parandused ja täiendused tuleb esitada kirjalikult ja pooltel on kohustus paranduste suhtes kirjalikult kokku leppida, st kõik lepingu muudatused, parandused ja täiendused jõustuvad pärast nende allakirjutamist mõlema poole poolt allakirjutamise momendist või poolte kirjalikult määratud tähtajal.

5.2.  Sihtasutus ja toetuse saaja ei või lõpetada lepingut ühepoolselt, välja arvatud punktides 5.3. ja 5.4. sätestatud juhtudel.

5.3.  Kui toetuse saaja ei suuda projekti rakendada vastavalt lepingus sätestatule, jätab sihtasutus endale õiguse maksed katkestada ja/või leping lõpetada. Kui toetuse saaja ei täida lepingu tingimusi, võib sihtasutus oma rahalist panust vähendada ja/või nõuda juba makstud summade osalist või täielikku tagasimaksmist.
5.4.  Sihtasutus võib lõpetada lepingu ennetähtaegselt, teatades sellest ette 5 (viis) tööpäeva, kui toetuse saaja ei täida lepingus sätestatud kohustusi, projekti teostamisel on ilmnenud olulised puudused või toetuse saaja ei vasta enam nõuetele, mis olid taotluse esitamise sobivuse aluseks vastavalt projektikonkursi dokumentatsioonile (vt lisa 2 juhend taotlejale). 

5.5.  Lepingu muudatuseks ei loeta eelarverea erinevust võrreldes lepinguga, kus erinevus piirdub muutusega eelarveridade vahel, mille tõttu eelarverea esialgne summa ei suurene rohkem kui 10%. Nendel juhtudel võib toetuse saaja muudatuse ise sisse viia ning peab sellest sihtasutust informeerima. Muudel juhtudel tuleb sihtasutusele esitada kirjalik taotlus ning lepingu eelarvet muudetakse vastastikuse kokkuleppe saavutamisel.

6. Teadete edastamine

6.1.  Kõik lepinguga nõutavad või lubatavad olulised teated, märkused jms (edaspidi: teated) koostatakse kirjalikult ja antakse poole kontaktisikule isiklikult üle või saadetakse posti teel. 

6.2.  Kõik kirjalikud teated loetakse teisele poolele üleantuks (adressaadi poolt kättesaaduks) tegeliku kohaletoimetamise kuupäeval, kui need on kontaktisikule isiklikult üle antud või kui teate postitamisest on möödunud 5 (viis) tööpäeva.

6.3.  Lepingu aruandlust menetletakse vastavalt lepingu punktis 3 sätestatud korrale.

6.4.  Poole nõue teisele poolele, mis esitatakse tulenevalt lepingu rikkumisest, peab olema kirjalikus vormis.

6.5.  Kui lepingu pooled muudavad oma kontaktandmeid, saadavad nad teisele poolele kirjaliku teate uute kontaktandmetega posti või e-posti teel. 

7. Vääramatu jõud

7.1.  Lepingust tulenevate kohustuste mittetäitmist või nõuetele mittevastavat täitmist ei loeta lepingu rikkumiseks, kui selle põhjuseks on asjaolud, mille saabumist sihtasutus ja toetuse saaja lepingu sõlmimisel ette ei näinud ega võinudki ette näha (vääramatu jõud).

7.2.  Lepingus mõistetakse vääramatu jõuna riikide seadusandlike ning täidesaatvate organite akte, mis oluliselt takistavad lepingu täitmist, ja muid lepingus loetlemata asjaolusid, mida sihtasutus ja toetuse saaja aktsepteerivad vääramatu jõuna.

7.3.  Kui sihtasutuse või toetuse saaja tegevust lepingujärgsete kohustuste täitmisel on takistanud vääramatu jõuna käsitletavad asjaolud, on nad kohustatud sellest teisele poolele kirjalikult teatama.

7.4.  Kui vääramatu jõuna käsitletavad asjaolud kestavad üle 20 tööpäeva, otsustavad sihtasutus ja toetuse saaja läbirääkimiste käigus oma lepinguliste kohustuste täitmise võimalikkuse.
8. Muud tingimused

8.1.  Lepingu täitmisel tekkinud vaidlused ja lahkarvamused lahendavad pooled läbirääkimiste teel.

8.2.  Kokkuleppe mittesaavutamisel lahendatakse vaidlused Eesti Vabariigi seadusandlusega ettenähtud korras.

8.3.  Käesolev leping on koostatud 2 (kahes) identses eksemplaris eesti keeles, millest üks eksemplar antakse sihtasutusele ja teine eksemplar toetuse saajale.

Lepingule kohaldatakse Eesti õigust. Lepinguga sätestamata küsimustes lähtutakse õigusaktidest.
9. Lepingudokumendid 

Käesoleva lepingu dokumentideks on leping ning selle lisad, sealhulgas:

Lisa 1 – Projekti eelarve (_ lk)

Lisa 2 – Projektikonkursi „Ühise kultuuriruumi edendamine läbi koostöötegevuste“ nr KN10KLK001 konkursi juhend (_ lk)

Lisa 3 – Projekti taotlus (_ lk)

10. Poolte allkirjad
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